
An elementary text on Arabic grammar 




Written by the teachers of 
Madrasah Ayesha Siddiqua Karachi 




Karachi - Pakistan 




Lisaan-ul-Quran 

Language of the Quran 

An elementary text on Arabic grammar 

Vol. I 





Written by the teachers of 
Madrasah Ayesha Siddiqua Karachi 




AL-BUSHRA PUBLISHERS 

Choudhri Mohammad Ali Charitable Trust (Regd.) 
Karachi - Pakistan 




Authors: 



Year of publication 1429H 2008 



Teachers of Madrasah Ayesha Siddiqua 
Karachi-Pakistan 



AL'BUSHRA Publishers 

Choudhri Mohammad Ali Charitable Trust (Regd.) 

Z-3 Overseas Bungalows Block 16-A 
Gulistan-e-Jauhar Karachi Pakistan 

Tel. +92-21-7740738. Fax. +92-21-4023113 
E-mail. Al-bushra@cyber.net.pk 
Web. www.ibnabbasaisha.edu.pk 



Availability: 

At all leading bookstores in Pakistan, 
South Africa, UK & USA. 





Contents 



3 



S. No. Pg. No. 

1 . Foreword 6 

2. Publisher's Note 7 

3. A Few Guidelines for the Teacher 8 

4. The Arabic Alphabet 9 

5. General Definitions 10 

6. Chapter One: The Word and its Classification 12 

7. The Three Classifications of a Noun 14 

8. Chapter Two: The Definite and the Indefinite 15 

9. Chapter Three: The Masculine and the Feminine Gender 20 

10. Chapter Four: An Introduction to Declension 38 

11. Chapter Five:) The Singular, the Dual and the Plural 42 

12. The Singular Noun and its Declension 42 

13. The Dual Noun and its Declension 43 

14. The Two Kinds of Plural 45 

15. Declension of the Broken Plural 46 

16. The Sound Plural 46 

17. Declension of the Sound Masculine Plural 47 

18. Declension of the Sound Feminine Plural 49 



19. Chapter Six: The Arabic Sentence 



56 




4 



Contents 



20. The Nominal Sentence 57 

21. Chapter Seven: The Prepositions 70 

22. The Dual in the Genitive Form 73 

23. The Sound Masculine Plural and its Genitive Indication 73 

24. The Sound Feminine Plural and its Genitive Indication 74 

25. The Prepositional Phrase 74 

26. Declension of Diptotes 75 

27. Chapter Eight: The Demonstrative Pronouns 85 

28. Declension of the Demonstrative Pronouns 87 

29. Chapter Nine: Detached Personal Pronouns in the Nominative 

Form 94 

30. Chapter Ten: The Adjectival Phrase 101 

3 1 . Chapter Eleven: The Idafa Phrase 115 

32. The Second Term when it is Dual, a Sound Plural or a Diptote 1 17 

33. The First Term when it is Dual or the Sound Masculine Plural 118 

34. Multiplicity of the First and the Second Term 1 1 9 

35. The First Term and the Second Term of the Idafa Phrase when 

Modified by Adjectives 120 

36. and 131 

37 . Chapter Twelve(A): Possessive Pronouns Attached to Nouns 1 39 

38. The Noun with a Following First Person Singular Suffix 144 

39. Chapter Twelve(B): Pronouns Attached to Particles 148 




Contents 5 

40. Object Pronouns Attached to Verbs. 152 

41. Chapter Thirteen: Positional Declension 156 

42. Chapter Fourteen: Interrogative Pronouns 160 

43. Chapter Fifteen: and its Sisters 166 

44. The Subject of d\ when it is an Attached Pronoun 167 

45. Points Concerning the Predicate of 169 

46. Sisters of 171 

47. Chapter Sixteen: The Five Nouns 181 

48. Chapter Seventeen: The Verb in the Perfect Tense 188 

49. The Transitive and the Intransitive Verb 191 

50. Chapter Eighteen: The Adverbs of Time and Place 217 

51. Chapter Nineteen: and its Sisters. 224 

52. The Predicate of a Weak Verb may be a Prepositional Phrase or 

a Sentence 234 

53. Chapter Twenty: The Relative Pronouns 247 

54. Miscellaneous Exercises 259 

55. Test Papers 280 

56. Word List 289 




6 



Foreword 



Foreword by 

JUSTICE MAULANA TAQI AHMAD USMANI 

^ ' o ' o * * ^ ^ y i'*a -' 0 

jjl « jUp j 

The Arabic language has been blessed with the unique honour of being chosen as 
the vehicle of Allah’s Final Revelation and as the language of Allah’s last Messenger 
(peace be upon him). That is why more efforts have been devoted to the promotion 
of Arabic than any other language in the world. All manner of books, big and small 
have been written throughout the ages on Arabic grammar and syntax, literature and 
rhetoric which continue to serve as a valuable repository of knowledge for the 
learner. However, every generation of learners has its own peculiar requirements and 
any textbook can only be useful if it caters to the needs of the learner. Any book that 
teaches language in particular should be replete with exercises in applied grammar. 

In the past ages the need for the practical application of grammatical rules was 
taken care of by the teacher’s method of instruction and by an invigorating academic 
environment conducive to the practice of Arabic. That is why grammar books written 
in those days were not equipped with exercises in applied grammar. In our times, 
however the need has arisen for writing books which facilitate learning by providing 
exercises in applied grammar. A number of books have been written in the 
subcontinent with this view in mind. The book under review is one such book. 

Madrasah Ayes ha Siddiqua lil-Banaat is an exemplary institute in our city which 
is making commendable efforts to provide quality education for young women. 

This book has been written by the teachers of this institution in the light of their 
teaching experience with a view to facilitating the teaching of Arabic. 

I have examined a draft of this book from a number of places and have found its 
method to be suitable and its exercises very useful. I hope that it proves beneficial 
for both male and the female students, Inshallah. May Allah accept this effort by His 
grace and spread its benefits far and wide. Aameen. 

Muhammad Taqi Usmani 

Dar-ul-Uloom Karachi 

7-1-1413 H. 
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Publisher’s Note 

<dT ljj£* S-’J ^ 



The grammatical rules of any language are not taught as an end in themselves; 
rather, they are the means to attaining proficiency in the various skills of the 
language. That is why all modem methods of teaching Arabic lay special emphasis 
on the practical application of grammatical rules rather than limiting the student to 
merely learning these rules by heart. 

This book which is the result of our brief experience of teaching Arabic at 
Madrasah Ayesha Siddiqua has been compiled on the pattern of — fty j — - a 

book which broke new ground in the teaching of Arabic grammar. Except the first 
few lessons, all the chapters begin with Arabic sentences in the light of which the 
mle under discussion is explained. 

Following that are necessary exercises by means of which the student acquires 
practice of the practical application of the mle. Sentences for translation from 
English to Arabic are also included. At the end of most of the chapters is an exercise, 
which consists of Quranic Ayat, thus enabling the student to become acquainted with 
the Quranic style from the very beginning. 

Special attention has been paid to declension so that the student may gain insight 
into the syntax of the language. For this purpose the technical terms of Arabic have 
been used. 

Explanation of the mles has been made in the easiest possible style. However, any 
further suggestions would be most welcome. 

The first part of this book is being presented by the grace of Allah for all those 
interested in learning the language. Two other parts though completed will be 
published in due course. The Urdu version of this book has gone through many 
printings and has by the grace of Allah been well received all over the country and 
also abroad. It is now one of the standard texts used by many teaching institutions. 
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A Few Guidelines for the Teacher 



A Few Guidelines for the Teacher 

1. Teachers should first study the book and become famili ar with its style. 

2. Before teaching the rules, the phonetics of Arabic should be corrected and an 
exercise in proper pronunciation should be carried out. 

3. Examples given at the beginning of the lessons should first be written on the 
blackboard then read out aloud, one after the other by the students. 

4. Rules and definitions should not be memorized, instead the rule should be 
clearly explained by the teacher and properly understood by the students and 
emphasis laid on its practical application. Similarly, instead of learning various 
verb forms, detailed drills should be carried out in the usage of these forms. 

The exercises should also be worked out in exercise books and checked by the 
teacher. 

5. Before beginning a new lesson, the teacher should ensure that the previous 
lesson has been thoroughly absorbed by the students. 

6. The students should be made aware of the declension and the technical terms of 
Arabic should be used in this connection. 

7. Stress should be laid on the memorization of new words. 

8. English translation should be avoided as far as possible and on no account 
should those words be translated which have already been taught. The meaning of 
new words should be explained but the entire sentence should not be translated. 



ji) of) 1 4 ^'ji C* J> of jhi j£d>i) 
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The Arabic Alphabet 
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General Definitions 



General Definitions 

f. 0 o' 

oUj j*j 



Short Vowels 






There are three short vowels; these are indicated by signs above or below the 
consonants carrying them. 

These vowels are as follows: 

1* / -- / 

1. 4 ( ) : A fatha is indicated by a small diagonal stroke above the 

consonant. 



2. Ij-li' ( ) : A kasra in indicated by a similar stroke below the consonant. 

3. ( ) : A damma is written like a miniature wanw (j) above the letter. 

A letter carrying one of the above signs is termed "il *j — ( mutaharrik ); a letter 
without any vowel sign is termed ( sakin ). 



Examples: 

i. 2 Vji - : The letters ( ghain ) and (/a) are since they bear a damma and 

fatha respectively. The letter j ( ra ), however, is ^ since it does not bear any of 

the three vowel signs. 

A letter bearing a fatha is termed > ( maftooh ). 

o 

A letter bearing a kasra is termed ( maksoor ). 

A letter bearing a damma is termed f ( madmoom ). 

ii. il>l if : The il (kaaf) has a kasra ; therefore it is The o (to) has a fatha ; 

therefore it is The ( alif) is sakin because it does not bear any vowel sign. 



General Definitions 
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iii. Clip : the £(‘ ain ) has a damma; therefore it is 
has a fatha. 



while the y is since it 



•*0 ° s , 

Doubled Letters 

+ > e a 

A doubled letter is indicated by the sign ( ) called — ; ( tashdeed ). Such a 

letter is termed ( mushaddad ). E.g.: in , the j ( ra ) is mushaddad. 



Nunation or Tanween jj jlaJi 

Vowel signs are written double at the ends of indefinite nouns and adjectives; 




A letter bearing nunation is termed ( munawwan ). 



cJj has a damma tanween (nunation), ^ ji-has a kasra tanween, lijl has & fatha 
tanween. 

Note: The letter alif is added to the letter carrying a fatha tanween. E.g.: lulls' t liL' 
However, if the word ends in the feminine suffix, ta marbuta, (o) or alif 

if * c 

mamdoodah, («.!) the alif is not added. E.g.: * — llja — ly-* (ending in ta marbuta), 
(ending in alif mamdoodah). 
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The Word and its Classification 



CHAPTER 1 




The Word and its Classification 






Any word which has a meaning is termed kalima (5 — IIS'). Broadly speaking, a 


kalima falls into three categories: 




1. Noun 


p 


2. Verb 




3. Particle 


.r 


Noun 


1 * t 

(l-» 


The name of a person, place, animal or thing without reference to any particular 


time. E.g.: (a room), <1 — ills (a student), * — (Fatima), jl 


4j (Zaid), 5 Vj — *1 (a 


woman), ^ j (a man), ( a female student) etc. 




Verb 


0 

3-*» 


A doing word. It varies in tenses. They are: 




1. The past tense 


A 


He went. 


Cjo 


2. The present tense 


A 


He is going. 


jj 




The Word and its Classification 
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3. The future tense . T 

You will soon know, (for distant future.) 

You will soon know, (for near future.) 

Particle 

Harf includes a wide variety of Arabic particles, among them are prepositions, 

interjections and conjunctions. Its meaning cannot be fully understood unless it is 

' 

accompanied by a verb or a noun. E.g.: ^ (in), (towards), j* (from), > (with) 

etc. 

0 y ° ' «* o- ^ 

Zaid went to the school. . i J i\ JjJ Obi + 

I wrote with a pen. ♦ 

Rule No. 1: 

A kalima is a meaningful word. It is of three kinds: (1) Noun (£0) (2) Verb (J^i) 
(3) Particle (O^-). 

A noun is a word which indicates a person, place, animal, thing or a quality 
without any relation to time. 

A verb is a word which denotes an action with relation to a particular time. 

A particle is a word, the meaning of which cannot be understood without an 



. o * | o . o ^ 
0 



* 4 






accompanying noun or a verb. 





14 



The Three Classifications of a Noun 



1. The Definite and the 
Indefinite 






2. The Masculine and the 
Feminine 



.t 



3. The Singular, the Dual 
and the Plural 






The Indefinite and the Definite Noun 
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CHAPTER 2 






The Indefinite and the Definite Noun 






/• 

Indefinite Noun 

j 

An Indefinite Noun (if — xJl) is one that refers to any person, place or thing and 
does not denote a particular person, place or thing. 



Examples: 

(a horse) 


uV 


(a man) 


y-j 


(a student) 




(a city) 


»* 


(a school) 


'‘ o ^ 


(a book) 


viir 


Definite Noun 

0 






A3 lyuJl 

✓ 



A Definite Noun (2i j*Ul) is one that denotes a particular person, place or thin g. 

Examples: 



Isu 




(the horse) 

(name of a particular 
person) 



(the book) 

(name of a 
particular city) 
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The Indefinite and the Definite Noun 



Note: Generally, when translating an indefinite noun, the articles “a”, “an”, “a 
few and some are used before the noun; on the other hand, when translating a 
definite noun, the article “the” is used before the noun. 

There are many types of definite nouns: 

♦ Proper noun p£ 4 

♦ Demonstrative pronoun 4 

♦ Personal pronoun j’. i ' r ^ 

♦ Relative pronoun 4 

♦ The noun rendered definite by 
the article Jl etc. 






All these will be discussed in detail later. For the present, two will suffice: 

1 . Proper noun pi. - is the specific name of an individual or a city etc. 
Examples: 

(Ayesha) (Khalid) 

(Pakistan) j ills'll (Egypt) 

2. tiJSlb (1) i s the noun rendered definite by attaching the article Jl. 

Examples: 

(the messenger) 3^1 (the book) ^l&jl 

(the boy) aJ jll (the house) dlJl 



jJli 
/ • 



(1) The definite article (Jl> is only attached to nouns. It is not attached to verbs and particles. 

Similarly, the nunation also is one of the special features of a noun; verbs and particles are never 
“nunized”. 




The Indefinite and the Definite Noun 
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The article J' is referred to as yd ^°j>- (definite article) since it makes definite 
the noun to which it is attached. To make an indefinite noun definite, the article 3 1 is 
prefixed to it. 

After adding 3', the noun undergoes two changes: 

1. It is no longer used in a general sense; instead it denotes a particular place or 
thing etc. 

2 . It loses its nunation and only one vowel sign remains. 

Examples: 

Z? K 

IjJj 3 ^' 

oJ)]l Jjj \^)\ JUj 

" * 

There are certain letters in Arabic before which the laam (ft) of 3' is pronounced. 

>* ^ '6 J j O 

These are known as s or the moon-letters. E.g.: 

c-c-t-i-t 

The ^ of the article J' is pronounced before words beginning with these letters. 

E.g.: I (olil cjllJl 

On the other hand, there are certain letters before which the ,»V of Jl is dropped in 

*' o ? 0 * . „ * 0 

pronunciation. These letters are known as *1? — JiJl Jl or the sun-letters. 

E.g.: o _j _ U 0 

Thus, when reading Jli-Jl SjS — !l <.LSV)\ the fV of 3' is silent. 

The moon-letters: 

The sun-letters: 
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The Indefinite and the Definite Noun 



Rule No. 2: 

A noun can be classified into definite and indefinite. 

1. Definite noun (3 — refers to a particular person, place, animal, thing or 
quality. 

2. Indefinite noun refers to any person, place animal, thing or quality. 

Rule No. 3: 

There are many kinds of definite nouns. Some of them are: proper noun (<\ i^), 

demonstrative pronoun personal pronoun relative pronoun jU-l) 

(uy°°y, noun made definite by the article Jl 

Exercise 1 

Make the following nouns definite by adding the article Jl: 

Example: 



; ^ * > 



*9 ' 


. o 




. t 


ll 0 1 

o 


T 


* 


. Y 


? 


A 


JlJbr 


A . 


A 


A 


* 0 
C*JJ 


.A 


*' * 
Ai^p 


• V 


i* . 


A 




. 1 O 




At 


r* 


• IT 


£' 


T Y 


lit 


AS 




. Y • 




A * i 


j 


TA 




TV 


» ■* • * 


.n 




. Y o 


* 9 ^ 


. Y t 


* 9 ' 


.XT 


i* j 


• YY 


+ 0 t 


.YY 




.r* 




. Y ^ 


& 


A A 


y 


TV 




T1 


A *- \jl 


To 




.ri 


j'i 


.rr 


* 

U s* 


TY 




TY 


jt 

Jl >r 


.t * 




t<\ 


1*^ 


TA 


» fe" 

T 15 


TV 


d 


ti 



.ts 
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Exercise 2 



* 0 

The following nouns are “nunized” with i>«3 ( ■). Attach the article J' to them: 

Example: 

^j^J! lijj 



Lljj .o 


5 * 

I'jOJ. . 1 


YJX* 


T 


lijt .x 


Ujt A 




O'" 

lii A 


O'* 


• A 


Iji .v 


."l 


'o'* - 

lj j51j . ^ o 


At 


Ur 


.\r 


S-l ^ x 


^ 0 

. \ ^ 


CtUi . X . 


. \ \ 


lyX 


A A 


AY 


ill* . \ 1 


L) . X ® 


IjX At 


9 * 

\'jHb 


.xr 


.XX 


.X> 


iait .r* 


02 




• XA 


£sC. .XV 


.XI 


The following nouns 


Exercise 3 

are “nunized” with — T(_ 


— .). Make them definite by 


attaching J' to them: 
Example: 

. 0 

J* " 


. t 


0 

* 


.r 


0^ .X 


— 

&J •' 




JS * 
* 




■ A 


?>j -v 


^ ° ^ w 

aaj^r .1 
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The Masculine and the Feminine 



CHAPTER 3 






The Masculine and the Feminine Gender 

-* , ® 0 



There are only two genders in Arabic: the masculine and the feminine. There is 
no neuter gender. 

The Masculine Gender jiKujl 

Nouns are assumed to be masculine if they fall in one of the following categories: 

a. Words masculine by meaning: E.g.: 'J—Uj (man), Uj (boy), j_il (son), 
iri ^(bridegroom) etc. 

b. Nouns which do not end in feminine suffixes: E.g.: ^ j\J> (street), o J (house), 

■j. f ^ 

(chair), (book) etc. 

The Feminine Gender djjiJl 

These words may fall in several categories: 

a. Nouns feminine by meaning even if they do not conform to the feminine form: 
F*g* : fij* (Mariam), (Zainab), (menstruating woman), (pregnant 

woman), If/}- (bride) etc. 

b. Nouns ending in the feminine suffix ( ta marbuta ), this is the usual ending: E.g.: 

(room), (female student), ^L— ^ (clock), (Fatima), Sl£jL_, (lamp), 

^*l*>(female teacher) etc. 
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c. Nouns ending in alif maqsoorah : E.g.: etc. 

d. Nouns ending in alif mamdoodah: E.g.: *ly>j iXYj>da t&L IS- etc. 

There are three basic feminine endings: ta marbuta, alif maqsoorah and alif 
mamdoodah. 

e. Apart from the above-mentioned categories, there are some nouns which axe 

feminine in accordance with usage. These are known as They include 

the following nouns: 

i. The names of several cities, countries and tribes: E.g.: 3 — (Mecca - a city), 

> y o ji 

j Ills'll (Pakistan - a country), fy (Egypt - a country), — 5 ( Quraish - a tribe) 

etc. 



ii. Those parts of the body which are in pairs: E.g.: * t y— s ' (eye), j (leg), ^a i 

(foot), Jit (ear) etc. 

iii. Some elements of nature: E.g.:£lH> (sky), fy} (ground, earth), ^ i (sun), 
£4 j (wind) etc. 



iv.Miscellaneous: Below is a list of other nouns which are also feminine: 
E.g.: (war), y**- (wine), djii (ship), (one of the names of the Hell), 

(knife), jb (house), (spider), (spring), jU (fire). 

Note: Some nouns are used as both masculine and feminine: E.g.: a — L) (country). 

By & + " 

tr* (soul), (spirit), Jb- (condition), J y* (market), j — l ' }> — b (path), £ 4 — A 

(finger). 



Some masculine nouns also end in the feminine suffix, “ta marbuta”, however 

x -J i y 

they are masculine by meaning: E.g.: (caliph), 3j.*>U (scholar), 3— 4*b (preacher), 

* S * J 

3jjU> (masculine name). 
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The Masculine and the Feminine 



Pause 

When we pause on any noun ending in the feminine suffix, “ta marbuta”(i ) , the 

„ 

ta is read as (*U): E.g.: aiiliiiilp (Ayesha is standing.) 

Hence, if we pause at CtlS, it will be read: ilftf 

How to make masculine into feminine (nouns and adjectives): 



Examples: 


(daughter) 


it 

« "°l « ■# o 

= *+,y\ 


(son) 




(queen) 


£ 

ll 

ot 

+ 


(king) 




(beautiful) 


it 


(handsome) 




Explanatory Note: 

Ordinary masculine words may be made feminine by affixing a ta marbuta at the 
end of each word as may be seen in the above examples. 

If the masculine word is on the pattern "J — *if", the feminine counterpart is on the 
pattern'**^". 

Examples: 



(Green) 






(White) 




j . 


(Yellow) 


0 

$S'jLp 




(Red) 


v ° ' 

«•! J*~>- 


j- • f 


(Black) 


0 ' 




(Of wheatish 
complexion) 


V * ' 


— t 


(Blue) 


J 1 - ® 




(Lame) 




> 



(Imbecile) £uli- - 
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Rule No. 4: 

S ' 

There are two kinds of nouns with respect to gender: (1) Masculine - 1 — ^): A 

A £ s ji 

noun masculine in gender or without any feminine suffix. (2) Feminine (2 . — 

There are many kinds of feminine nouns e.g.: nouns feminine in gender, nouns made 
feminine by attaching a feminine suffix to it (like alif mamdoodah, alif maqsoorah 
and ta marbuta) and nouns which are feminine by usage. 

Exercise 1 

Make the following masculine words feminine: 



* 0, 


5*-^ -t 


^5 .r 




* • ® . \ 
* i 


*rf^~ • ^ ' 


(Oli .1 


.A 


L&li .V 


i« / 

- 1 


• X ° 


• x t 






dip . X X 


* •/ y 


pli.X'X 


'jp.XA 




jilli .XI 


^)1>W3 . X o 


c>- u 


^ip.xr 


* » - v w 

£*».XX 


i£»f . X X 




Jp.XI 


fJli.XA 


fib. XV 


JJp .XI 




jU.rt 


vp-XT 


jlpU .rx 


* ✓ o J 

.rx 


Cfs • i ' 


pb.r<\ 




P&.rv 


fp .ri 


JlSr .10 


ppi . t i 


fi/.tv 


Jbr .IX 


jiii.tx 


+ 8 - ^ 
p-J J* • 0 * 


If . t 




j&.tv 


44 b .n 


1^.00 




.of 


If. .OX 








Sr -«A 


pi .©V 


j\s>- . o 1 




fibi.it 


Ip .ir 


4j> . ix 


pi. IX 


JjU- .V* 




J/S.1A 








flS.Yi 


oScT-vr 


yi.vx 


pfi.vx 
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The Masculine and the Feminine 



.VA 



y . YV 



-VI 



Exercise 2 

Make the nouns and adjectives in the sentences below feminine, by affixing ta 
marbuta to each word. (1) 



Example: 

(the feminine counterpart of is fl) ^ \ *<*1/ . \ 

(the feminine counterpart IS} is oLj) .y 

»tpi\ j^^ji .r 

(the feminine of is tfy\ when it is defined by the article Jl, it is read 



\ 




LIT* ' J* -V 

\ . UjJbr i. -Jljall . \ o 

\ ^ v 



\ .viols' 3*- ii)i ,rr 



\ .t 

\ .JjlpdiLlJl .A 
\ .Jb\^;£uj| . ^ . 
\ m \y 

\ ,4 -ii ^ t 

c-jf\ c~it . ^ A 

\ . JjUviJI . Y . 
\ .YY 



(1) NOTE FOR THE TEACHER: The students should attempt to understand the sentences by referring 
to the word-list at the end of each lesson. Translation of the sentences should not be given to them and 
they should be made to memorize the new words. 
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\ 


.Yt 


^t\ . 




\ ,Y1 


0) ut\ 


■ j , ’ — * lit . T ^ 


\ * 

N v: 


. Y A 




Exercise 3 






Fill in the blanks, using the masculine words given within brackets, after making 


them feminine as shown in the example: 






Example: 












os?) 




* '• * 




— Slfolil . Y 


c^b — 


^ 





— • t 


oPb • 


yui .r 


c^b — 


/ 9 $ 

5>jJl .1 


(tab - 


. o 


OS?) 


— 4^»l .a 


O^b — 


> -- / 

<LL.A><Jl .V 


O-b — 


. 


C^) — 




(iliukj) 


— VyJ 1 • ' y 


(c>b - 


5^J| . ^ \ 





* s 

.‘Lol? i «Jl . } i 




:t \ r 


v-/ / 






i o y s 


— 


Cr^f) — 


Sj jUaJl . } 0 


Cuh^) 


— iy&\ . ^ A 


C*** b — 


* , * 

o>^Jl . ^ V 






o^b — 


; ■" 

SJLLiil! . ^ <\ 



Exercise 4 

Complete the following sentences by adding appropriate nouns and adjectives as 
shown in the example. Pay great attention to the gender: 



(1) lit personal pronoun (I) is used for both masculine and feminine. 
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Example: 

.r 

^ jilii .1 

y.p\ A 

^ y 

y.jLi\ . \ o 

* 

Jsty . \ A 

*i>Jl .Y 1 

oSuJjl . Y 1 

tfljaJl . Y V 

aliLlJi .r • 

ajalUi .rr 

aliUJl TT, 

. »3Uall .r<\ 

fejl .iY 



Jl.Y 



_jl£Ul .A 



iHLiJ! . ^ ^ 

-,^ 4 * 5)1 . \ fc 
— ^ V 
— ^T.laoil . Y • 
— ii'/j i .yt 
-j^Ji.Yn 

allJi .Y^ 

-^rdjji.rY 

-S^U-Ul •V'o 

eJLaJl TA 

alUi . t ^ 



i{ •* ^ y « / 



-jlljl .1 



vliSCJl .V 



- jlpl . ^ . 

— JliiJi . i r 

^ n 

^ ^ 
j 

. y Y 

•* * f. 

-cu^Sfl .Y® 
— adil .YA 

-feji.n 

JU • * 

aJLiiajt .rt 

4 -J 

.ai-iili .rv 
JjdiJi.i. 



Exercise 5 

State why the underlined nouns, in the following Quranic verses, are fe minin e; 



nfL * ' j2 -- * ' * ' 0 ^ 

0*AjL , Y 






. Jj jli- L^j . V 


aja! c.li oj 


- .f' 

oi .o 




. f.\ 'jLpi'jk}' LgJl .V 
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, s^-VI jl-Ul jlj . \ Y 

fi 


.idiSr^^j.n 


^ > J* 0 v J* 0 

[ -^s^r [p ■ \ t 




jir. . \ i 


. 3j>J| ^ 0 


. o j^SoJl o.!J o jiiil OJ_j • ^ A 


. op cjtj £j~J>j {£ j JJ L«j . ^ V 


.^uLp- 1 ^Ip L»fj . Y * 






The Masculine and the Feminine 

Word List 

Nouns 



Singular 

C/.l 


Arabic 

Plural 

o cjilt 


English 

Son 


t' 


0 


Brother 


ZJ 


ol>f 


Sister 


o°°) 




Earth; land 


lid 


o*AjLwwf 


Teacher 




l\Li 


Woman 






Governor 


lit 


JO" 


I 


cJf 


• 'fi 


You (masculine) 


d 




You (feminine) 


d 




Father 






Mother 






Veil 


^ 0 

<Lw* JwL» 




School 


0 




Mosque 


i* * ' 

SjUaj 




Binoculars 




WjSfi 


Boy; son 


4>i< 




Door 
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Nouns 





Arabic 


English 


Singular 


Plural 






ti>l| Vj> 


Sharpener 


oilli 


'J3CS 


Garden 


t ' ' 

OySj 


oi>; 


Cow 


■* 0 
OJJ 


ollj 


Girl; daughter 




jU«J 


Merchant 


4^-bij 


oli-ll- 


Apple 


° 

o wL>Jj 


olwiLJj 


Pupil (female) 


<•> 

Jj>r 


Sl^'f 


Grand-father 


jllv 




Wall 






Guard 


1 >/ 


o*AiL?- 


Bus 


il/ 

4jL) 




Garden 




floi. 


Servant 




3^ 


Maternal uncle 




3&j 


Man 


i* 


- • .^ 
*-Vj 


Shelf 


*, „ , 
X>r\^r j 




Glass 


* » /• 
5>j 




Flower 


J 




Thief 
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Arabic 



Singular 


Plural 




* ' S 

oLpIo. 


ts'i, 

dj 




jiL. 




£ 

ailpswrf 


& S' 2* ^ 


- 


# <> 




Jj*** 






< 




aJL^> 


* * „ 

ol. 




+ s ' s 


V > 


te-f 


VjL. 






^jiy. 






/ / 

d 


Suit 


+ * \ 


^ • * \ 




u"> w 


rr- 


Jaij. 




K 

4jl>wy9 


1* 0 


s-liJlvaf 


sJ> 




'' 

3j jUfl 


oVjii 



Nouns 

English 

While; hour; watch 

Black-board 

Curtain 

Carpet 

Bed 

Knife 

Basket 

Sky; heaven 

Shop; market 

Automobile; car 

Street 

Window 

Tree 

Sun 

Bag 

Companion 

Friend 

Student 

Table 
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Nouns 





Arabic 


English 


Singular 


Plural 






l&J 


Doctor 


y? 


JUlsf 


Child 


& 


idi 


Scholar 


yy> 




Bride; doll 


yy 


■* 

cTj* 


Bridegroom 


Hi 


L& 


Box 


* , 
* 


fllit 


Paternal uncle 


+ *' 


*. 

O _j!p 


Eye 


+' } 
AJ^P 


< •» 


Room 


+ 

dJOi 




Ship 






Pen 


8 - 

<_/**?-* 


* 

j4*J 


Shirt 


Vlsf 


iisr 


Book 


* ✓ * 

c i^sr 




Booklet; note-book 




d y*}* 


Officials 


cJL>w* 




Museum 


* i 
4jL>«_» 




Eraser 


* *v 

U-J^ 




Teacher 


j o % 

Jit* 


". • < • j 


Principal, Director 
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Nouns 



Arabic English 



Singular 


Plural 






iifJ* 


Fan; ventilator 


... A 


j 


Ruler 


* • „ 


/ / ^ 


Kitchen 




o 

OytJJLfi 


Teacher 




k 


Office; desk 


111: 


-"j 

iijii 


King 


* « g-' 




Hospital attendant; nurse 


ll|9 0 


&£ 


Handkerchief 


* .•'* 


' u • ' J 
0 


Engineer 




£ * 

a* 


She 


«j3 


fof 


Page; leaf 


* ^ 
jj 


jbi 
* - 


Hand 



Adjectives 





Arabic 


English 


Singular 


Plural 




v • f 


1* 9 * J. 0 «" 


Foolish 




i* 


Lame 


” • f 


m 


Honest 









0 



Pakistani 
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Arabic 



Singular 


Plural 






* 

JUaj 


u jwUxj 


WUr 


O^-UU- 








•«' Ji 




iJ^5- 




l) ^yLLkSt- 


& 


sUpp 




h°/sf£- 


+ a s 

if-T- 




Cr^~ 


* 

ijL^P- 






+ s 




c/y 


■‘..S' 


Or* 


/ 






& 


iurif 


+ * * 
W* 




+ 0 ' 
r*-> 




+ 0 





Nouns 

English 

Stingy; mean 

Far 

Sitting 

Ignorant 

New 

Beautiful 

Good 

Present 

Sad 

Beautiful 

Sweet 

Alive 

Disloyal; treacherous 

Rough; crude 

Going 

Clever 

Golden 

Merciful; compassionate 
Bad 
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Nouns 





Arabic 


English 


Singular 


Plural 






Sljui 


Happy 


* * - 


i* ^ 


Fat 


JuJlA 


plJLit 


Strong; severe 


* ^ 
& 




Naughty; miserable 


i* ^ 

t5}w> 


, ^ 
O 


Truthful 


yc. 


0 


Good 




jlif 


Small 


* 




Narrow 




o£j> 


Bad; wicked 


3*> 




Long 




0 j^JU? 


Unjust 




OjtaLp 


Just 


i» 


"1 »i- 
(1)^3 


Iraqi 




3^4 


Absent 


it ' 

m • 

hff 




Stupid 


* ' 




Rich 


+ 

c/ 


-; ... r 

°_p-y 


Happy 


*J& 


\yj * * 


Poor 


filS 


oji?u 


Standing 



The Masculine and the Feminine 



35 



Nouns 





Arabic 


English 


Singular 


Plural 




foli 


, 0 V- 


Coming 


-tpli 


* 


Sitting 


a 0 _ 


£.1>w£ 


Ugly 


(*^ 


* 


Old 


ii * H 

t_J ji 


iU jjl 


Near 


j 


jUi 


Short; small; low 


viir 


a&ir 


Untruthful 




^ur 


Unbeliever 






Big 






Noble; generous 


obiir 


i .» 

jlit 


Lazy 


o? 




Soft; tender 


* °> 


^ 0<* °> 
0 


Believer 




1» O' ^ 

«>* 


Skillful 


- -• * 
>4^* 


x , 9 '• J 


Diligent 


1* o Jt° " 

c-J 


^ 9 / o / 0 o’ 

l)^j 


Beloved 


r 




Bitter 


* 


'** ‘Co* 

OyLOjy 


Lofty; high 


i» 

I, -O'" 0 •* 


J>L<^ 


Awake 
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Nouns 





Arabic 


English 


Singular 


Plural 




* » / • ' 




Happy 


; o 


" ot » 
Ojj 


Egyptian 


i.' * > 

(jU=)^ 




Harmful 






Dark 






Closed 


* 




Open 


XJu> 




Beneficial 


jjLl* 


0 jAiXlA 


Hypocrite 




", 0 ^ / *Ji 

0 j »,r3 a 


Low 


*9 * 




Light 


* *? 


ol^t 


Dead 


fJU 


J 


Asleep 


* . » r 


«* , - ^ V ■* 

<— *t>«J 


Thin 


1* x 

U?A j 


, ji ^ 

j 


Lively; brisk; enthusiastic 






Clean 


Jrr'j 




Wide 


c?3 




Dirty 
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Colours 



Singular 




Dual 


Plural 


Meaning 


Mas. 


/. • f 


oiyCsf 


0 

A 






o 


o 


i« • * 

jiufi 


Yellow 


Fem. 




oi 






Mas. 




Olijjf 


“* M 9 J 










<3jj 


Blue 


Fem. 




WJj 






Mas. 




Oi^t 












•* 


Red 


Fem. 










Mas. 


°.f 




- 0 -» 






jl 0 / 


^ 0 ^ 




Green 


Fem. 










Mas. 




Oli 


it 9 j. 










*** 


Black 


Fem. 


f,!3 


0l}b> 






Mas. 




OU^i^ 












It . • 


White 


Fem. 


1C 4 


OijUy 






Mas. 


'JJJ 


ot>it 




Of wheatish 


Fem. 








colour 
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CHAPTER 4 



An Introduction to Declension 
(The Three Cases) 





, 0 0 




c 


o 


Lilt 


. Ji. lii 


. t* . H,UI| 






. c.lili 


.il 1 jail . r 


,i&ii 




.j^Ji^iiJi .r 



Explanatory Note: 

Examine the Quranic verses in column — it closely. The divine name of ill is 
mentioned in three sentences. 

In sentence 1, the last letter of <3)1, carries a damma £ — (vowel sign m). In the 
sentence 2, the *1 — » carries fatha, a — '=£i, (the vowel sign a) and in the sentence 3, it 
carries kasra, « jlS"’, (the vowel sign i). 

* 

Now consider column <->. The word i-JWl is used in three sentences. In sentence 1, 
the final letter of this word carries a damma u, in sentence 2, it carries fatha a and 
in the sentence 3 it carries kasra i. 
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Similarly in column £• , the final letter «A — > of the word carries a different 

vowel sign in all the three sentences in the above-mentioned order. 

Thus, it becomes clear that the vowel sign on the final letter of a word keeps 
c hangin g according to the grammatical function of the word in the sentence. This 
c han ging of the vowel on the final letter of a word in a statement is known as 
" I " (Declension) . ( 1 ] 

There are only three case forms of a noun; these have appeared in the above 

examples. There is no fourth form. The three case forms are as follows: 

Nominative (£— In the first case which is indicated by a damma u on the final 

* 

letter, the word is termed: y. 

Accusative (tl"°g ^'): In the second case which is indicated by a fatha a on the final 
letter, the word is termed: 

Genitive (j— ^') : 111 1116 third case, which is indicated by a kasra i on the final letter, 
the word is termed: j jy*». 

Hence, the word Alin the first verse, is ^jiy (i.e. in the nominative case), and in 
the second verse, it is (i.e. in the accusative case) and in the third verse, it 

is jjj (i.e. in the genitive case). These three technical terms should be borne in 

mind. 

A noun may occur in the nominative case due to various reasons. Similarly, there 
are different reasons for its appearing in the accusative or the genitive case. This will 
be dealt with in detail later Inshallah. The knowledge of the different conditions 

(1> The student should be able to distinguish clearly between and JlsCil In the sentence 

the kasra Minder the jlT and tins fatha a on are known as JlSLJit; whereas the damma u carried by 



the last letter ^ is y\. 
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under which a word in a statement may occur in the nominative, accusative or 
genitive case is termed "v! >V'fV or " jJU". (1) 

Rule No. 5: 

The case of a word keeps changing with relation to its grammatical function in a 
sentence. This changing of case is referred to as Declension 

A noun may appear in any of the three cases: (1) Nominative (^Jl) (2) Accusative 
(3) Genitive (^=*Ji) 



Exercise 1 

State whether the underlined words in the Quranic verses below are in the 
nominative, accusative or geniti ve case: 





. tliuk! J aSlt . > 


librjjj Cjf Llij .i 


toi .r 


.AJ jb ^J\ 




lT“ dr? ^ .A 

.6; 


.'^45' hSj ji ^ir 1]j\ oLiiyi QTi; ,v 






J ^ ^ , 




. 1 jJLai <dip 1 i! . \ £ 


.£U*I . \r 




. jJi Jj ^ o 


(1) The question of declension arises, when a word is mentioned in a statement, fillip concerns itself 
with the statement rather than the isolated word. 
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■ 4^015^ £ ,)A 


■ jvSvJJ^S!- (^JJl 


. w 


0) .gCJj'j .Y. 


• L-* 1 ^15” 


.n 




• %-Us «J jU } aJ j aJ dj£S t 


. Y ^ 


^ o ^ 







Note for the teacher : The sole object of this exercise is to acquaint students with the three cases. 
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CHAPTER 5 






The Singular, the Dual and the Plural 






The noun can be classified into three kinds with respect to number. These are: 

i 0 > * 

1. The singular . S 

2. The dual * 

3. The plural -Y 



* o * ° A ° 

The Singular Noun and Its Declension 

The singular is a noun that denotes one referent: E.g.: p — (pen), 4-4 — sf 



i* ^ 

(book), cJj (house) 

The case forms of the singular noun have already been mentioned in Chapter 4. To 
recapitulate: 



A. The Nominative and Its Sign (1) 






i* 

A singular noun is said to be — v whenever it appears with a damma u in a 

sentence. Since the damma u is an indication of its being in the nominative case, its 
declension is expressed as follows: The conditions under which a noun 

may occur in the nominative case will be explained later. 



!1) The nominative case is termed or The damma u is known as 




The Singular, the Dual and the Plural 



43 



B. The Accusative and Its Sign (1) j 1 

A singular noun is said to be L>°y^ whenever it is vowelled with a fatha a and it 
is declined thus: 3 — > . The reasons for the accusative case will be shown 
later. 



C. The Genitive and Its Sign (2) 



J J J ' 



A singular noun is said to be jjj — when it appears with a kasra i and it is 
declined as follows: 5^1 j The reasons for the genitive case of a noun will be 
explained later. 



The Dual Noun and Its Declension J jJksJ' 

The dual ( LS i3) is a noun that denotes two referents. 



How to form the dual from the s ing ular: 

The dual is formed by adding the termination (alif and nun) to the singular noun. (3) 



Examples: 

Two books 
Two pens 
Two trees 
Two flowers 



01j&"" = <1)1 + <_jIiS"" 
Ol-*is =01+ jjLs 
01j = 01 + 3 

0b>j = oi + o>j 



*' I) The accusative case is termed 4— UJI 5JL=- or O-0-Ji and the fatha a is known as 

(2) The genitive case is termed *)U- or and the kasra i is known as 

(3) When the definite article Jl is added to the dual, the latter does not undergo any change. The same 
is the case for the sound masculine plural. 



44 



The Singular, the Ddual and the Plural 



f f, 0 % A 

The Dual Noun and its Declension j 

Examples: 

(nominative - y y ) . ol 2 ~ i OlOUaJl 

t> j o ^ /< 

(accusative - yya^>) , l y2\hi\ c-Lli 

(genitive- .j£JUa Jl^c^LLO 

Explanatory Note: 

i* 

The dual terminates in 01 in the nominative case (o' — OllaJl) and this alif changes to 

fO in the accusative and genitive cases (1) (^UaJ'). 

» 

You have observed that the £— »j(the nominative case) of a singular noun is 
indicated by W u , whereas, the £— i j of a dual is indicated by cJ — 31. The 4 ^ 2 — > (the 
accusative case) of a singular noun is indicated by a, whereas the — i of a dual 

is indicated by The y? (the genitive case) of a singular noun is indicated by i, 
whereas, the y of a dual is indicated by s' — t. The dual has the same form in both the 
accusative and genitive cases. 

Exercise 1 

Change the following nouns to the dual: 



1)4 .1 


sfp' .r 


t'y\ . Y 




”S, 

. A 


.V 




* 0 

oLJj . o 


l}iQ\ . \ X 


JjU> . \ ^ 


^ * 


t&iJl 


i'jy . \ 1 


^ 0 * ^ ^ 




bill . i r 



(1) The letter preceding in the dual invariably bears afatha a. 
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* 

c4> .x * 




fJ>.U 


> V 


Ji>jl .U 


* ^ 

.yt 


a a ** 




■ Y A 


2>&l ,YV 


1' .n 




.rv 


.n 


3*3 -r. 


. Y <\ 


Two Kinds of Plural 







The plural is a noun that denotes more than two referents. There are two 

types of plurals in Arabic. These are: 



a. The broken plural 

b. The sound plural 

The Broken Plural 






The broken plural is a plural in which the word pattern of a singular noun is not 
retained; instead this breaks in the plural. Hence, the noun is (broken): 
Examples: 







0 >* 








There is no particular rule for forming the broken plural. Sometimes it is formed 
merely by altering the vowels ( u, a, i). 

Examples: 




.... 
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And sometimes by omitting a letter, 

Example: 

i* , A *» ® 

cHj 

And sometimes by adding letters. 

Examples: 

(■Slit ps 

* ^ y * - - 



Declension of the Broken Plural j-lSCUl 

The declension of the broken plural is like that of a singular noun, i.e. the short 
vowel m (2-« — •>) for the nominative case; the short vowel a (2 — for the accusative 
case and the short vowel i for the genitive case. Any exceptions will be stated 

later on. 

The Sound Plural I 1 

The sound plural is a plural in which the singular retains its form and the plural is 
formed, merely by adding a particular termination. There are two types of the sound 
plural: 

£ ^ ^ Ji 9 Ji o / f 

i. The sound masculine plural jJlUl . i~ill 

ii. The sound feminine plural .<_> 

The sound masculine plural is formed by adding the termination to a singular 

noun. 

Examples: 

", o * . 9 * ", * | o * 

O = UJ + 
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il) == d)y + 

s ' / ' *i' j 

(J = (Jj + 

As a general rule, the sound masculine plural can only be used for male human 
beings. 

Declension of The Sound jS'Juil L)\'jS-\ 

Masculine Plural 

Examples: 

(nominative 
(accusative - <_j y^*) 

(genitive - jjy***) 



,0j^4sL>- o j ^JLkaJI 



Explanatory Note: 

The sound masculine plural terminates in Ojin the nominative case; i.e. the j\ j of 
Ojis the sign denoting the nominative case of this plural (Ojifci t 

The jlj of the sound masculine plural changes to in the accusative case ( 

CfV** Hence, the is the indication of the accusative case of this plural. 

The jlj of the sound masculine plural changes to «.Ij in the genitive case also. Thus, 
it follows that the accusative and the genitive cases are both indicated by «Aj. 

Note: The dual and the sound masculine plural both occur with a — jin the 
accusative and genitive cases. The difference is that the letter preceding in the dual 

carries fatha a and the Oy has a kasra i under it. Whereas the letter preceding j in 

the sound masculine plural is vowelled with kasra i and the by is vowelled with fatha 



a. 
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Exercise 2 

Change the following nouns to the sound masculine plural: 





1*1^ .r 


lip . Y 


>> "> 


-A 


.V 




ftp .0 




j»& .u 


yfc .\ • 




^ “t 


^ 0 






DCj» .x * 


* V A 


. i A 


.YV 



The sound feminine plural is formed by adding the termination <_i!i and *>- ywU 
to a singular noun: 

Examples: 

o ~ * 

ollLt* ol + 

oL>*JLys? = ol + 

■>» ✓C'' 

ol^ib = ol + i'jh 
a ✓ 1 « / 

Note: This is added to the final letter of a singular noun. This does not include the 
suffix ta marbuta (3) which is superfluous. 

The sound feminine plural is used for both, living and non-living / inanimate 
objects. 
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Declension of the Sound I dJ jj I I L>\'j — p] 

Feminine Plural 



Examples: 



(nominative - y) 
(accusative - v 
(genitive - jjy**) 



. oUS" i oUil]aJt 

.otiiyiiLL'u 

.odii 



Explanatory Note: 

The sound feminine plural is vowelled with damma u in the nominative case 
(sentence 1), with kasra i in the accusative case (sentence 2), and with kasra i in the 
genitive case (sentence 3). 

Hence, it follows that the accusative and genitive cases are both indicated by kasra 
i. 



Exercise 3 

Change the following singular nouns to the sound feminine plural: 



. 0 


£ < 

a'jtU* . i 




4SjtS . Y 


^ 


Jjdlj . ^ • 


i i . ^ 


ilaiU- .A 


i* ____ 

4-gj\_v2 . V 


*',* * 't 


oJlLJu . ^ o 




.'ir 


X V 


^ * 

^fy • \ S 


j . Y < 


1* / 


i* 

5— Jli- . ^ A 


* ' 

£j\i . \ V 


hi 


v 

. T © 


.Yi 


:ui£ .rr 


Aj'itf' . Y Y 


Vjfe . Y \ 


b\L .r • 




. -'S'' 

4-Jij . Y A 


Jt , 

LJJlp . Y V 


* ' 
aJLL.ti . Y3 
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Rule No. 6: 

> 0 a 9 

1. With relation to number there are three kinds of nouns (a) Singular One 

y , • 

which denotes one referent, (b) Dual One which denotes two referents, (c) 

j o " • 

Plural One which denotes more than two referents. 

2. A singular noun may be made dual by adding the termination (d\ ). 

3. There are two kinds of plurals: (a) The broken plural (b) The 

sound plural The sound plural is of two kinds: (i) The sound masculine 

plural (ii) The sound feminine plural (jUllJl clJ 

The sound masculine plural is made by adding the termination ( j j). The sound 
feminine plural is made by adding the termination ol. 

Rule No. 7: 

•j ' , 

1. The nominative case of a singular noun is indicated by a damma (C — ^>), the 

o' ^ / 

accusative case by afatha (j^»)and the genitive case by a kasra 

2. The nominative case of a dual is indicated by (<li — Jt) whereas the accusative and 
the genitive cases are indicated by a (*Ij) with afatha preceding it. 

3. Waow (j) indicates the nominative case of a sound masculine plural and it is 
changed to th (with a kasra preceding it) in the accusative and the genitive cases. 

4. Damma indicates the nominative case and kasra indicates the genitive and the 
accusative cases of a sound feminine plural. 

The broken plural is declined just like any other singular noun. (1> 




(1) Unless it is a diptote in the indefinite form in which case the genitive is indicated by a fatha 
instead of a kasra. E.g.: jUi ^ (They are in different schools) 
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Translate into Arabic: 


Exercise 4 


1. A glass. 


2. Entrants. 


3. A chair. 


4. Watches. 


5. Two lips. 


6. Two eyes. 


7. A woman. 


8. Two trees. 


9. Two rooms 


10. Two copies. 


11. Two ankles. 


12. Two women. 


13. Sitting men. 


14. Two elbows. 


15. Two springs. 


16. Fasting men. 


17. Two villages. 


18. Diligent men. 


19. Two windows. 


20. Two witnesses. 


21. Some teachers. 


22. Two carpenters. 


23. Patient women. 


24. Some craftsmen. 


25. Two liars, (fern.) 


26. Two shoemakers. 


27. Two young girls. 


28. A hypocrite, (fem.) 


29. Travellers, (fern.) 


30. Many blacksmiths. 


31. Some truthful men. 


32. A hypocrite, (mas.) 


33. Two teachers, (fem.) 


34. Two thieves, (fem.) 


35. Many believers.(mas.) 


36. Two students, (fem.) 


37. Two successful women. 


38. Two fasting women. 


39. Non-purdah observing women. 40. Two almsgiving women. 

Exercise 5 



Identify the dual, the sound masculine plural and the sound feminine plural in the 



following Quranic verses: 



• Y 
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.Olls-Uaj 0UIpI^^!< . £ 


. O^'Til G 


.r 


Ldjo- . *\ 




. 0 


. 0_^«rlj aJI Ulj aU,UI IjJL» .a 




.V 








l ysji£jj LiLlJj ^Jf . ^Y 




.U 


»" • 'i, 










. Alii SjAsri 0 j ^i*Jl 

oUblvaJl j j oli lijl j jliil j oli*j^Jl j j oLl^J! j 01 . ^ 1 



oliU. ^To l l j ol^UaJlj ^ ^jLyaJlj 

-Ipf ol^"laJlj aJ)I jj oUaiUJlj j olliCaJl j 
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Word List 



Singular 


Arabic 

Plural 


English 




O^Ur 


Neighbour (fem.) 




oL^JL^r 


A sitting woman 




yLaii 


Submissive 


» • ' 


4 o > * 

fjK^ 


Opponent 


e^li 




She who remembers 


0 1* , ^ 


•'.••> ,, 


Returning 


(fr 


S^fij 


One who kneels 




iScij 


Comrade; accomplice 


1* 0 •" 

CJj 


oli jj ‘c'jjf 


Husband; wife 


ll 


^ o J ✓ 

d) jU>-IL* 


One who bows 


1* 




Fore-arm 




s-L ^ jL- 


Stupid 


3^ 


j 


Easy 




Oj^li 


Thankful 


•jf* 




Patient 


* 9 - 


l—jtfcV 5 


Difficult 


!}La 


o 


One led astray 


lli 




Worshipper 


1* " 

aiu 


*• -• - 

olljli 


An obedient woman 
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Arabic 


English 


Singular 


Plural 








Village 






Shoulder 


¥ 


}\kl 


Sleeve 


* 

- ' +/> 




Non -purdah observing 
woman 




1>\£m 


Purdah observing woman 


«UJl ^1a 


* ,-** - '* 


Alms-giving woman 




' .**' , 
0 


Speaker; a transmitter of 
Prophetic traditions 


O y 


* 

OU) J* 


Woman educator; nurse maid 


l'..' 

**- fj* 




Wet nurse 






Elbow 


{ fl * ‘P A 


. V >■ 

0 j i i «,i9 * 


Author 


English 




Arabic 




Singular 


Plural 


Ankle 


Lk 


J o 

<y j*S 


Blacksmith 




dji\k 


Carpenter 


J& 


, <• , 

OjjUJ 


Craftsman 




(1) JJuLwS 


Entrant 




'j^Ub 


Glass 


o . 

^tr 




Shoemaker 




t'-’t 

A) As*-] 



The Singular, the Dual and the Plural 



55 



English 




Arabic 




Singular 


Plural 


Spring 


+ 0 ' 
OS 




Successful 






Lip 






Young girl 


alii 
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The Arabic Sentence 



CHAPTER 6 






The Arabic Sentence 

In Arabic, there are two types of sentences: 

1. The Nominal Sentence \ 

2 . The Verbal Sentence U«a}l . Y 

The Nominal Sentence is a sentence which begins with a noun and comprises of 

a subject and a predicate. The Verbal Sentence is that which begins with a verb and 

has two basic components, the verb and its subject. 

Examples: 



Nominal Sentences: 



The student is hard-working 


. liJljaJl 


♦ 


The two pens are expensive. 


. jLJuijl 


♦ 


The teachers are present. 




♦ 


Verbal Sentences: 






The teachers arrived. 


. j 


♦ 


Zaid is writing the lesson. 




♦ 


I write the lesson. 


.yjis 14JH 


♦ 
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The Nominal Sentence 

Examples: 






e 


o 




1»_ ^ o J, 0 




.alii 4.1^31 •) 


. OLJLliJl 

/ ' / / 






/ ^ 0 JI y 


. olid IS oll«j^Jl 


.sa^i^Jsdi .r 


Explanatory Note: 

The nominal sentence is made up of two parts. The first part 


is termed u — sUl (the 



subject). The second part is called (the predicate). 

E.g.: fy\ 

(subject) 

(predicate) ^ 

The subject is generally definite while the predicate is indefinite. Both the subject 

# ■* 

and predicate are ^ yy (i.e. in the nominative case). (I) 

The predicate conforms to the subject in two respects: 

In number: If the subject is singular, the predicate is also singular. (See sentence 1 
in all three columns). The same applies to the dual and the plural. (See sentences 2 in 
all three columns and sentence 3 in columns o and £■). 

If the subject is the plural of an inanimate object, the predicate is generally 
feminine singular, (with ta marbuta). (See sentence 3 column ojJL) 

In gender: If the subject is masculine, the predicate is masculine and if the subject is 
feminine, the predicate is feminine. 

The nouns occurring as subject and predicate are among the reasons for its being in the nominative 
case. 
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Rule No. 8: 

a 

There are two kinds of Arabic Sentences. The Nominal sentence — Ll>Jl) 

'*-'0 0 o A 0 

and the Verbal sentence 

As o 

The Nominal sentence begins with a noun and is made up of the subject (ta — 

^ e 

and the predicate Both of them occur in the nominative case. 

The predicate conforms to the subject with respect to number and gender, except if 
the subject is the plural of an inanimate object, in which case the predicate is 
feminine singular. 



Exercise 1 

Fill in the blanks with appropriate predicates: 
.r iltli . Y 

,o 

.a 

& jVt . ^ Y £_ jljljl . > \ 

aST^sJI . ) o ^ £ 

oihiLi.w 

. Y ^ jJjUaJl . Y * 

. Y t oiity.Yr 

. Y V oQ> till . Y 1 

x J 

vbUJi . r • . y <\ 

j&A i.rr ufy i.rY 

.r° 



I 9 

juJLUi 

vLtji .i 

ocjaJi .v 

Ob^Jl . ^ * 

odijaji .^r 

fy.u 

^ \ 

olit.YY 



. Y A 

SUall T\ 
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Exercise 2 



Change the subjects and the predicates in the following sentences from masculine 



to feminine: 

Example: 








.Y 




j 4-4^ • *i 


.0 


.1 




-A 


.V 




.^SiySi .n 


. \ < 



Exercise 3 



Change the noun form of the subjects in the sentences below from singular to 

broken plural, then change the form of the predicate accordingly: 

Examples: 



.r 


°J J, ' 0 £ "* a * t ' * \ 

.o j*Jl* jL^c- 4- jl— ,o 

a^L&S\ 

- , ^ ^ / j| ^ 

t . Y ^ jUJ| . ^ 








. SyfcjJt . ^ 


. j sj\jL»J! .A 


. 5-yajsJl . V 


jldjsJl . ^ Y 


4r» ^ ^ 




o 


0) 'li \ < 




^ A 


• (J ji)l . \ V 




. Y ^ 


. Y • 


.0 0 

* O'* > «✓•» 1 - 



(1) NOTE: The students should bear in mind that the feminine of J — iit is on the pattern In 
accordance with the rule, the feminine form will be used for the plural of inanimate objects. 
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.b>y r iiii.rt 

D / Ji 9 

■ jUw’ <3j*U*aJl . Y Y 
.r * 

1?** ** f, S o 

.rr 

/jA^> .ri 



eUa+i Jt . y r 

. Y3 

.U^aLjJI TY 

.r® 

TA 



** * > -> „ , 

. YY 

O^i&i^'l.Yo 

•" f °, 

. aji** I j 3jy«J! . Y A 

• < Jj ~> { j cuaj}\ . r ^ 

• illb'xiiJl . r 1 

.ivJS- allji .rv 



Exercise 4 



Translate the following sentences into Arabic: 



I. Prices are high. 

3. Faces are radiant. 

5. Eyes are lowered. 

7. The cats are thirsty. 

9. The cows are lean. 

II. The goblets are laid. 

13. The guard is vigilant. 

15. Hearts are trembling. 

17. The plates are broken. 

19. The sisters are righteous. 

21. The carpet is expensive. 

23. Both the tables are clean. 

25. The gardens are beautiful. 
27. All the windows are open. 
29. Both the doctors are skillful. 
31. The labourers are Muslims. 
33. The teachers are softhearted. 
35. The teachers are Pakistanis. 
37. The Hindus are unbelievers. 



2. The sky is clear. 

4. The roofs are high. 

6. The shirts are blue. 

8. The sun is shining. 

10. The walls are white. 

12. The airport is nearby. 

14. The station is remote. 

16. Fatima is very clean. 

18. The rose is beautiful. 

20. The teachers are sitting. 

22. Both the villages are far. 

24. The women are destitute. 

26. The fathers are believers. 

28. Both the bakers are honest. 

30. Both the gardens are fruitful. 
32. The two maternal aunts are ill. 
34. The female child is standing. 
36. The messengers are truthful. 
38. The two windows are open. 
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39. The two teachers are Iraqis. 40. Both the women are truthful. 

41. The travellers are frightened. 42. All the museums are famous. 

43. The two beds are comfortable. 44. The two Mujahideen are brave. 

45. Both the flowers are blooming. 46. The Mujahideen are victorious. 

47 . The carpenters are hardworking. 48. The maternal uncles are doctors. 

49. The mattresses are placed in line. 50. Both the female students are 

diligent. 

Exercise 5 



The following sentences 


have grammatical errors. 


State the errors and then 


rewrite the sentences in rectified form: 




.r 


. \ Q *y il , Y 


.V^e-aJUajl . ^ 


.tfiUJlfl . *1 


!* ' o 

. .0 


.1 


3 tl'' * / 

.5 


lAfl .A 




jiukJi . ^ y 




d-ijH . ^ * 


.so 


.clJLlp Jo j . ^ t 


,\r 


♦ ^ 


Olllii . 1 V 








Exercise 6 



Use the following words in sentences: 
oLLwl^aJl . £ OLuifcUJ! .Y' 


a . y 


Jiy . ^ 


jOi .A 


S^UJI .V 


A 


2Liolp . o 


iVjj\ . \ Y 


Oj^ai\ . ^ ^ 


oiriilj i . ^ . 


A 


Jl^l . ^ 1 


OUIaJl . ^ 0 


aJlirJi . ^ t 


i . ^ r 


" J ' c 

. Y * 


^ 5 


a jiaJl . > A 


3 J^4\ ■ \ v 
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Ojj IjaJl.Xi O^iiQl.XX' olillSl.YX 

Olll^ail.YA Oil'll. XV ^r^l.Xn 

fliJi.r. 

Exercise 7 



ou^Ui . x > 

vliil . X o 



Supply suitable subjects for the following predicates: 
- r . .X 






.1 



.oU**, 



JJ=*- 

^ / 

.CJ^Lfclas- . 



• A 







Examples (in Declension): 



(Knowledge is beneficial.) .j*iU p*Jl 
. :£jij .<U^aJl) fjuL* 

(The two scholars are pious.). OuJuJi 

o A 9 f. ' 9 J 

(The believers are successful.). 0 y> *LL. 0 
. jl^lb . jljJb 



Note: When declining any noun, three factors are taken into consideration. 

The grammatical function of the noun, for instance, it may be the subject of the verb 
or its object or the subject of a nominal sentence or its predicate etc. 

The case in which the word has occurred in accordance with its grammatical 
function, that is whether it is in the nominative, accusative or genitive case. In order 
to know this, we refer to the rules of grammar. While declining the above-mentioned 
sentences we have applied two rules of grammar: (a) (b) 
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The sign denoting the £» j, the nominative case, with regard to the word. You have 
learnt that the £» j, the nominative case, of a singular noun is indicated by a damma, 
and the of a dual is indicated by alif and that of the sound masculine plural 
is indicated by a jlj. 

Similarly, when declining a word in the accusative case, the vowel sign (2 — 
indicating the accusative form depends on whether the noun is singular, dual, sound 
masculine plural or sound feminine plural etc. 



Exercise 8 

Decline the subject and the predicate in the following sentences: 

^ e ^ 

. . Y . iji jJaJt . \ 
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Word List 




Nouns 




Arabic 




English 


Singular 


Plural 




d 


SlT 


Father; fore-father 


itj 


IjjJ'j 


Couch; sofa 




olpjdl 


Preacher 






Path 


•As s j| 


Du7>; 


Orange (the fruit) 


•A " y 

V 


« 

ofyL 


Cow 


■A U* £ 

SL^-LaJ 


oliLB 


Apple 






Refrigerator 


* e i 




Stitched cloth 


*\ i z 

j'j*- 




Butcher 


S »R 






( S-^&r 




Soldier 


a 

y^ 


y^ 


Field 




yy& 


Baker 






Veil 


1* y 

Jplli- 


o jisii? 1 - 


Tailor 


u"J^ 


4 0 J * 

U-Jj^ 


Lesson 


£2 




Register 


1* i. 




Shop 




i'/T 


Medicine 


<-) y*j 


*1 > J 

lK> 


Messenger 
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Arabic 




Singular 


Plural 












iiLt 






\p> 


✓ o > 
0 


+ o , 

Cr^ 9 


1 O * J 

j 




l) 


* ■ 






* 0 ' 

2-oJiisf 








V'> 




j 

c/O* 






* ' 


jjS» 


Jai 


nt * 

JaJaJ 


0 ' 
4-15 


V jjo 




1« / S-' 

4 * o tf 


1* o 






SL. 


* y ✓ 

i jjL« 


-dl 




o!>U«i 



Nouns 

English 

Curtain 
Price; cost 
Ceiling; roof 
Knife 
Dyer 
Plate 

Goldsmith; jeweller 
Guest 
Food 
Labor 
Fruit 
Mattress 
Cup 

Cauldron 
Tom-cat 
Heart 

Fabric; cloth 
Goblet 
Water 

Table; dining table 
Lecture 
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Arabic 




Singular 


Plural 


- . 

4J2 >tA 


oUai^* 


•'Ji 










oljUa* 






JjuL* 


> / _ 
Juf-LL* 


4jL*JL« 






S$i 




oi3& 


t> 9< , 




«*✓ 


A* ✓ 


* A 


1* 




^ ^-LA 


^ D / 


i»»i jt 


A^j 






* 0 .* .* 


oajj 




r* 


}\$ 



Arabic 




Singular 


Plural 






* m 


'.•a ; 

0 



Nouns 

English 

Station 

Mirror 

Traveller 

Airport 

Key 

Chair; bench 

Spoon 

King 

Minaret 

Stove 

Cat 

Hindu, Indian 
Face 
Rose 
Day 

Adjectives 

English 

Wretched; poor 
Tired; exhausted 
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Adjectives 



Arabic 




English 


Singular 


Plural 




** 0 & 
if 




Costly, Valuable 


Sb- 




Sharp 


if x 

Jib- 


<j!jl?- 


Skillful 


> 




Hot 


4-jib. 


Ljjib 


Unsuccessful; failing 




^ ^ 
0 jA lb 1 - 


Afraid 




obJilb- 


Submissive; humble 


1* 0 




Merciful 


if 0 ' 

u^TJ 




Cheap 


+ 

* . 


£lbC-I 


Generous 


* 

wLjCwo 


£|Jbi 


Fortunate 


2*6 




Thankful 






Lofty (e.g. mountain) 


f- Ubi 


* S o * 

Oba^A 


Brave 


<• 

Jb_Li 


illif 


Strict 


jifA 


jliLA 


Affectionate 


i* - 




Unfortunate 






Lost 


dL>-Us 


t) 


Laughing 


1* o _ 

f h!J v 6-s<? 


* 9 ' , 


Big; heavy 


+ . o ", 




Weak 
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Adjectives 



Arabic 




English 


Singular 


Plural 








Tall 


a 


0 jii 


Good; pleasant 


+ - 0 „ 
OLiJaf- 


i 0 .. 

■».Uc. 


Thirsty 


+ 0 - 
j + a/3.% 


jUi 


Short 


* 


W/f 


Strong 






Brilliant; shining 


* * 




Married 




0>i2 


Awake; watchful 


- l> 
0^. 


j 


Fruitful 


5 J 

Jb»t_o 


".o'" J 


Diligent; hardworking 


* o * 




Comfortable 


t—J J-* 


V'-'' 


Laid 


4 • 0 ' 


’. o' 


m 


* • * \ ' 


'. O > 0 •< ° - 


Famous 


* . ,* • - 
t- * yuflj> 


✓ ^ ^ * 

. o . 0 . 9 ^ 

0 ^yufiu* 


To be lined up 


+ o . * 




Shining 


+ 0\ * 


h°J& 


Obedient 


+ ''O 




Opened (of a blossom) 


yii 


' ** *J 
u jfixJJl* 


Successful 
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Adjectives 



Arabic 




English 


Singular 


Plural 






✓ » 

. • J> i 

(J J-w*JuL* 


Destitute 


* 


- o 

. 0 •* //> 
U JA JSjt 


Honoured 


* • * X' . 




Broken 


1* O ^ 




Interesting 


% •*»<" / 
cJ>^ 




Tom 




' , > ,*> 




AJLLa 




Vigilant 


,» 1?.* 


* '*/ 
Ujj+/3*lA 




j */3, Z*. A 

o> 


Victorious 


■a . '' J 

s - 1 


' 9**. " * 

Oy.'X^A 


Refined; cultured 


# 0 * « ^ 
ty*°y 




Put; lakL 




i' 

0 j>^r b 


Successful 


«< ^ 

s^u 




Blooming 


1* ^ 




Clear 


” • 1' 




Throbbing (of the heart); 


(— A3rlj 
+ °' 


* 8 * t 


trembling 


J*J 


->^3 


Hard; rough; difficult 


+ _ 
^-5 


^uijf 


Loyal 
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CHAPTER 7 




Prepositions (1 




Examples: 

The bird is on the branch. 




Fatima is going to the market. 


<3^1 Jl JuaIS . Y 


The desk is made of wood. 




The car belongs to Zaid. 




The student is in the class. 


. J-AiJl tlJljbdl . o 


Ayesha is like the moon. 


^ '9 s ^ / y 


The storv is about the princess. 


-V 


I wrote with the pen. 


.jJtijlj cJiS” .A 


Explanatory Note: 


] 


The above-mentioned sentences contain the following prepositions: —3 ^ Ctf- 

1 9 .... 
jip and j. These particles precede a noun and take it in the genitive case. 


You have observed in the above-mentioned sentences 


that the nouns following 


prepositions are all vowelled with — S 'i. Their declension may be expressed thus: 


0 <?[[ + 0 * ° ' 




(1> These are termed <— >j jiJi" or ">Ji . 
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o •* 0 

In sentence 1, the noun is in the genitive case because it is preceded bv a 

preposition . The sign denoting the genitive case of this noun is — S' because it is 

singular. 

All in all, there are seventeen prepositions, but, for the present, the following will 
suffice: 



1. 


On or above 






♦ 


Zaid is sitting on the ground. 




♦ 


♦ 


The books are on the shelf. 




♦ 


2. 


Towards, at, to, till 


Jj 


.Y 


♦ 


I washed the arm till the elbow. 




♦ 


♦ 


Zaid is looking at the sky. 


Juj 


♦ 


3. 


From, of, since, than etc. 


0 

Of 


.r 


♦ 


Saleem is returning from the village. 




♦ 


♦ 


The orange is among (the) fruits. 




♦ 


♦ 


The trunk is made of iron. 




♦ 


♦ 


Khalid is bigger than Saleem. 




♦ 


♦ 


The cat is smaller than the dog. 




♦ 



1 1 is on the pattern of J — «*f. When two objects are compared to each other, to the disadvantage of 
one, we use (the Elative) e.g. •J-S'f (bigger): (smaller); 'JS Lit (more beautiful): i-^1 

(further). No nunation is used in the above-mentioned example, its form will not change irrespective 
of whether the subject is masculine or feminine, singular, dual or plural. 
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4. 


For, belonging to 






.i 


Generally, this (j*V) loam is used 


for denoting possession or any kind of 


association or connection: 








♦ 


All praise is for Allah. 




N, > „ ^ 0 

/■ / 


♦ 


♦ 


I said to Zaid. 




.aJjJ vlli 


♦ 


♦ 


The horse belongs to Khalid. 






♦ 


5. 


In 




y 


.0 


♦ 


The boy is in the room. 




*aJ j]\ 


♦ 


♦ 


The pens are in the drawer. 






♦ 


6. 


For resemblance 






.n 


This is known as the kaaf of comparison (aIaSJI IS"). 






♦ 


The thankful eater is like the 
patient faster. 




♦ 


♦ 


Zaid is like a lion. 




.jL^Vvir lj 


♦ 


7. 


From, about 






.V 


♦ 


I asked about the teacher. 




. 4**I**oJ| cJ w* 


♦ 


♦ 


The mosque is far from the house. 




° ✓ * y J 0 y 9 


♦ 


8. 


In, with, at , on etc. 




(iUJi) — » 


.A 


♦ 


In the name of Allah, the 
Beneficent, the Merciful. 




• ^ (*■ 


♦ 


♦ 


I ate with the spoon. 




" O 0 JO/' 

cJlfTt 


♦ 


♦ 


Zaid is in the mosque. 




. Jj j 


♦ 
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The Dual in the Genitive Form 




Examples: 




The books belong to the two (male) students. 




Zaid and Saleem are like two brothers. 




The two children (mas.) are sleeping on the 
two beds. 


. t y/j . f 


The men are travelling to the two villages. 




The children are in the two rooms. 


.0 


I searched for the two children. 


.'jAip ll^P . *1 



Explanatory Note: 



You have learnt that the noun following a preposition is jjj — (in the genitive 
case). In a singular noun, the genitive is indicated by the kasra i, while in the dual it 
is indicated by (The alifoi the dual changes to «h.) 

In the first example is jjj — because it is preceded by the preposition 
( — i) . The genitive is indicated by c ' — j since the noun is dual. Its declension will be 



expressed as: j 

The Sound Masculine Plural and 
its Genitive Indication 






Examples: 

Khalid is among the righteous. 
Peace be upon the prophets. 

The houses belong to the teachers. 



. ^ uJli- . ^ 



; j ^£\ ji 



.Y 

.r 
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The thankful eaters are like the 
patient fasters. 

There is no good in the innovators. 
I went to the legal scholars. 



.(j 15"" d j^STaJI 0 I 



.1 
. 0 
A 



Explanatory Note: 

The genitive in the sound masculine plural is indicated by s.L_j. In sentence 1 

— his in the genitive form because it is preceded by the preposition j *. The 

indication of the genitive case of the sound masculine plural is «•' — j. The letter 
preceding is vowelled by kasra i and its declension will be expressed as: 



The Sound Feminine Plural and its 
Genitive Indication 






The sound feminine plural occurs in the genitive form like any singular noun i.e. 
with a kasra i. 



Examples: 

The veils are for the girls. 
Ayesha is among the righteous. 
I asked about the students. 




x ' * s 

.0UJC2J1 .y 

.odildi^cJL .r 



The Prepositional Phrase 

The phrase comprising a preposition and the noun following it (jjj j jli) is 

termed 4-?" in Arabic grammar. 
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If the subject (u — xllll) in a nominal sentence — -VI 2 — iLsJl) is followed by a 

prepositional phrase j j^-). This prepositional phrase is termed the predicate: 

E.g.: I 

In this sentence, v^'is the subject and the following phrase — s£*)l ^ is its 
predicate. 

j| O jj 

Often 2 — ll>«Jl — £ precedes its subject, in which case the subject is an indefinite 
noun : E.g.: (There is a student in the class) . iLAk J> 

The predicate (J*aiJl in this construction is termed 2ll*Jl a1£>". 

/ /■ i< y 

While the subject (CLjLL?) is termed Usli" because it occurs later contrary to 
the usual sequence. 



Examples: 

Zaid has a sister. 

There is good in the believers. 

The two principals have two cars. 

Declension of Diptotes 

Examples: 

Ayesha is older than Fatima. 

I prayed in many mosques. 

I passed by a desert. 




S s 0 0 Jl 0 

ijA ^ j*— 



? - ° 

' ✓ ✓ * * , 

% . Y 




76 



Prepositions 



Explanatory Note: 

In Arabic, there are certain types of nouns which are never “nunized” i.e. they 
never bear nunation ( tanween ). Such nouns are known as diptotes 
or ^ ie-j juJi 

These nouns are distinguished by another characteristic; their genitive is indicated 
by a fatha a in the accusative case. (1) 

Diptotes include several proper nouns ( ) ( 2 — t ) > some broken 

* S s ) , S 

plurals (Ja-L- — * — i); those nouns which end in alif-ut-ta’nees al-mamdoodah. 
il-jliil E.g.: t\sr°j£- if.! ifl>^ etc. 

In sentence no. 1,4 — l^liis in the genitive case because it is preceded by the 
preposition " j— The genitive indication is a fatha a, not a tora i, the reason being 
that it (the noun, Fatima) is a diptote. The declension of this noun is as follows: 

The words and in sentence 2 and 3 respectively, are 2 j j ' -L 1 

because they are diptotes. Besides these there are other kinds of diptotes which will 
be dealt with in the third volume of this book. 

Rule No. 9: 

If a noun is preceded by a preposition (* — ^°y) it occurs in the genitive case. 

. 1 K . * 

Some prepositions are: — 4 — 1 iy c^t t LS U <.y t S'. 



(1) This is when these nouns are indefinite (i.e. free from the definite article "Jl") and do not occur as 
the first term of an Idafa phrase. 

(2> All the female proper names and masculine proper names ending in yds (e.g.:a IjbLl d'fJ - ) are 

diptotes. 
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Rule No. 10: 

The preposition (* — — ?-) along with the noun after it (jjj — make up a 
prepositional phrase (? — — £). The prepositional phrase can occur as the 
predicate (%*-) in a nominal sentence. 

Exercise 1 

Fill in the blanks with suitable prepositions: 






.2dUaJl UaJI.Y 



o ^ t 

.Vj* j sJUUJl. ^ 

. v 



.aiikUi 

, filial 

.3^* 0 jjorlj ^ Y ( J A. \ \ . Jjj ^iaJl ^ « 

.bUJl O-iJl . ^ o .jljaill \ t iS*j SjUaJi ^ Y 

^i3pl» tUliaJl. ^ A (JlAlsVl. ^ V ^ *1 

. Y • 

^ o 

. 4Jj 



.jJLsrf iUi ^ ^ 

o#l 



Exercise 2 

Fill in the blanks with suitable nouns in the genitive case: 

cs/M ‘-r y 

r^jdi.o 



” •I-' 

.J jA) . 



— ^ 



— ^ ^ . A 

jkj^iiUY J.U 



J ijlili! . V 
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^5* olUl?!- olipl. ^ 1 


^ J'jiiii.r. 


^5* oljt^asJl Ja . \ ^ 


(^jjCaJl) .SijUl 


<? 


Exercise 3 (A) 




Change the underlined nouns in the genitive case to the dual (bearing in mind the 


declension of the dual): 




Example: 






if o ^ ^ J| 9 






.1 .<5 


. ^ . £ 


ft -- ^ ^ ' o-^ 0 o° 

. o I ^ . 4j A 2_aj JL»^? t ** • • 1 , ^ 


.S-Ljo jb^i .V 


ji 0 JUi^l . ) Y jl ohi f . u 


.ayljaj ^ » 


^ 0 






.i^iSJi J* L~f\* . ) r 


(B) 




Change the following singular genitive nouns to the plural form (paying attention 


to the declension of the sound masculine plural): 




. ^jLp Cl~o-L>i . Y“ .JbAladl^y* Jysiif . Y 




. i^lLLSI (Jlp . o 





